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Voiles latines à Saint-Tropez

BANDO DI REGATA
Dal 07 al 10 Maggio 2009
L'incontro é organizzato dalla Città di Saint-Tropez , e la SEM Saint-Tropez, Semagest, Porto di Saint-Tropez, in collaborazione  con la  Société Nautique di Saint-Tropez (SNST). La regata si svolgerà sotto l’egida  della Fédération Française de Voile e dell’Associazione Vela Latina Tradizionale.  

2 – DATE DELLA MANIFESTAZIONE
L’incontro si svolgerà dal 07 al 10 Maggio 2009.

3 – REGOLAMENTO
La regata sarà disciplinata dai seguenti documenti :

· Capitolo 1, 2 e 3 del  regolamento di regata a Vela 2009-2012 ISAF.
· Il  presente bando di regata
· Le istruzioni di regata
4 – CRITERI DI AMMISSIONE
L'incontro è aperto a tutte le imbarcazioni tradizionali appartenenti al patrimonio marittimo mediterraneo : barche da lavoro o da diporto.
Per una maggiore convivialità, l’incontro è ugualmente aperto alle altre barche tradizionali di tipo  gozzo mediterraneo, al terzo, auriche , o catalane a scafo vetroresina, e alle barche tradizionali di qualsiasi origine, purché presentino un interesse di patrimonio marittimo. Queste imbarcazioni dovranno attenersi strettamente al regolamento in vigore.

5 – PUBBLICITA’
La regata è classificata nella categoria A secondo il regolamento dell’ISAF.
6 – CLASSIFICA
6.1 – La regata si svolgerà secondo le norme di stazza e il regolamento dell' UNIVET, organizzatrice del Circuito Mediterranneo della Vela Latina.

6.2 –  Verranno redatte classifiche in tempo compensato per tutte le regate. Sarà impiegato il sistema time on distance. 

6.3 –  Le imbarcazioni saranno raggruppate in diverse classi in funzione delle loro dimensioni e specificità delle loro vele.

7 – ISCRIZIONI
7.1 – Le iscrizioni dovranno essere perfezionate sul posto, il giovedi 07 o il venerdì 08 Maggio, dalle ore  9 alle ore 12 e dalle ore 14 alle ore 18.
7.2 – L’iscrizione dovrà comprende i seguenti documenti :


-  il modulo d’iscrizione compilato,


-  la lista completa dell’equipaggio,
          -  l'attestazione di assicurazione della barca  (responsabilità civile.)

7.3 – Tutti i partecipanti devono essere titolari di una tessera della FFV 2009 (Federazione Francese di Vela),  o della loro federazione nazionale per i concorrenti stranieri. Delle tessere temporanee potranno essere sottoscritte presso la SNST (Société Nautique).

7.4 – Le spese di iscrizione sono offerte a tutti.
NB : Anche le imbarcazioni  che arrivano per via marittima potranno domandare il rimborso  spese.
8 – CONTROLLI
I velieri potranno essere controllati durante tutta la durata dell’incontro.

9 – PROGRAMMA
Giovedi 07 Maggio  dalle  9 alle 12  e dalle  14 alle18 
Perfezionamento delle iscrizioni 
Vendredi 08 Maggiodalle 9 alle 12 e dalle 14 alle 18
Perfezionamento delle iscrizioni 

Sabato 09 Maggio alle 10
Briefing  per gli armatori delle imbarcazioni

Sabato 09 Maggio a partire dalle 11 
Partenza per uno o piu’ percorsi
Domenica 10 Maggio a partire dalle 10
 Briefing  per gli armatori delle imbarcazioni

Domenica 10 Maggio a  partire dalle 11
 Partenza per uno o piu’ percorsi
Domenica 10 Maggio alle 19:30
Premiazione
10 – PREMI
Al minimo, almeno un premio sarà offerto ai primi tre di ogni categoria.

11 – POSTI BARCA
I velieri iscritti potranno beneficiare gratuitamente di un posto barca nel porto di Saint-Tropez dal giovedi 07 Maggio al lunedi 11 Maggio. Le imbarcazioni arrivate per via marittima potranno beneficiarne per un periodo piu’ lungo.  
Il posto barca attribuito dall’organizzazione dovrà essere rispettato fino alla fine dell’incontro.
I posti barca saranno occupati  sotto la totale responsabilità dell’ armatore di ciascuna imbarcazione.

12 – ISTRUZIONI DI REGATA
Le istruzioni di regata saranno consegnate  agli armatori dopo verifica dei documenti richiesti per l’iscrizione  - paragrafo 7.2 e 7.3.
13 – RESPONSABILITA’ DEI PARTECIPANTI E DELL’ORGANIZZAZIONE
L’armatore è responsabile della condotta e del comportamento del suo equipaggio durante tutta la durata della regata.

Gli scherzi e altri giochi di acqua sono proibiti nel porto.

La responsabilità degli organizzatori si limita a assicurare la regolarità sportiva delle regate. In particolare, le verifiche che il comitato organizzatore dovrà effettuare, sia di sua iniziativa, sia su domanda di terzi, hanno come solo obiettivo di fare in modo che i regolamenti e le istruzioni di regata siano rispettati..

14 – LINGUA UFFICIALE
La lingua ufficiale della manifestazione è il francese .
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